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Abstract

The significance o f  the task o f  Elijah as mentioned in M alachi 3:24: "to 
turn the hearts o f  the fathers to their children, and the hearts o f  the children 
to their fa thers" is examined in the context o f  the relevant utterances o f  
Malachi about the sending o f  the m essenger The qttestion why the 
messenger o f  the Lord is named Elijah, is further clarified in the light o f  the 
activity o f  the historical Elijah on Mount Carmel, and the striking  
resemblances between the task o f  Elijah and jh a t o f  M oses in binding the 
people to the Lord in the covenant relationship. The article concludes with 
a summary o f  the appearances o f  the name o f  Elijah in Ecclesiasticus and  
in the New Testament.

1. Inleiding: Elia in M aleagi

Die verwysing in Maleagi na die profeet Elia wys op 'n besondere aansien wat 
hierdie profeet in die tyd van Maleagi geniet het. Die aangrypendheid van die 
optrede van Elia berus op die totale beskrywing van sy optrede in 1 Konings 17
e.v., en sal wel te make he met die aankondiging van sy sending: "So waar as die 
Here, die God van Israel leef, voor Wie se aangesig ek staan ..." (1 Kon. 17:1), sy 
oorlewing tydens die droogte (1 Kon. 17), sy wonders (1 Kon. 17), sy stryd met 
die Baalpriesters op die Karmelberg (1 Kon. 18), sy ontmoeting met die Here in 
die Godsverskyning op Horeb (1 Kon. 19), en sy opneming deur die wa en perde 
van vuur in die storm (2 Kon. 2).

Dit is nie moontlik om presies te bepaal wanneer die geskiedenis van Elia in Ko
nings op skrif gestel is, en watter elemente van hierdie beskrywing 'n latere inter- 
pretasie van Elia se optrede is nie. In die verdere geskiedbeskrywing na Elia se 
dood word twee keer vermeld dat die uitsprake van Elia waar geword het, naam- 
lik in 2 Konings 9:36 in verband met die dood van Isebel, en in 2 Konings 10:10 
en 17 in verband met Jehu se uitroeiing van die nageslag van Agab.
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Die vermelding van die "b rie f, of skrywe, van Elia aan Joram in 2 Kronieke 
21;12 e.v. bring die vraag na die datering van Elia se lewenscinde, en na die 
ftmksionaliteit van hierdie vermelding in 2 Kronieke na vore.

Oor die vraag o f Elia nog geleef het, o f kon geleef het tydens die regering van 
Joram, is daar verskillende standpunte wat taamlik radikaal afvvyk: sodanige 
standpunte varieer van die aanvaarding dat Elia inderdaad nog gelewe het en die 
skrywe gestuur het (Noordtzij, 1957:254), tot die uitspraak dat dit "a pure pro
duct o f the imagination" is, aangesien aanvaar word dat Elia tydens Joram se 
koningskap nie meer kon geleef het nie (Curtis & Madsen, 1965:415). Terwyl 
Curtis en Madsen (1965:416) toegee dat daar tog enigsins onsekerheid hieroor is, 
en daar geen verdere gegewens is oor die datum van Elia se lewenseinde nie, lyk 
dit beter om eerder te vra na die funksionaliteit van hierdie skrywe.

Dit ly geen twyfel nie dat die skrywer van Kronieke hierdie skrywe van Elia in- 
voer om te benadruk dat dieselfde oordeel wat tydens Elia se skerp en kenmer- 
kende optrede in die Noordryk oor die afvallige volk en koning gegeld het, ook in 
die geval van die Suidryk geld (c f  Ackroyd, 1973:154).

Maleagi se verwysing na Elia in Maleagi 3:23-24 (AV 4:5-6) het 'n besondere 
karakter. Hier word nie, soos in 1 Konings en 2 Kronieke, verwys na die pro- 
fetiese uitsprake van Elia nie, maar na 'n andersoortige werksaamheid. In die 
beskouing oor die werksaamheid en optrede van Elia het daar dus in die tyd van 
Maleagi iets anders in die herinnering van hierdie profeet naas sy profetiese 
uitsprake bly vassteek. Terwyl die verwysings in 2 Konings 9 en 10 relatief kort 
na die optrede van Elia plaasgevind het, is dié in Maleagi heelwat later.

2. Die datering van M aleagi

Oor die datering van Maleagi is daar verskillende standpunte. In verband met sy 
verwysing na Elia is dit tog belangrik om te poog om die boek, en hierdie 
verwysing in die historiese ontwikkeling van die volk na die ballingskap te plaas, 
al is dit vir ons doel net in 'n breë raamwerk.

As die optrede van Maleagi ná Sagaria geplaas word, dan sal die uitspraak in 3:1: 
"dan sal skielik na sy tempel kom die Here na Wie julle soek ..." in die ore van 
die luisteraars ook 'n verwysing bevat na die bestaande tempel, hoewel daar seker 
steeds ook 'n geestelike betekenis aan die uitspraak geheg kan word.

Van die verwysings na die sondes van die volk in die uitsprake van Maleagi ten 
opsigte van die skielike koms van die Here na sy tempel, kom sosiale misstande 
soos die verdrukking van die dagloner (3:5), en godsdienstige misstande soos die 
weerhouding van die tiendes en offergawes (3:8, 10) uitdruklik ook in Nehemia 
voor (Neh. 5; Neh. 10, Neh. 12:44 e.v., Neh. 13). Die towenaars, egbrekers, 
meinediges, die verdrukking van weduwees en wese, en die wegstoting van die 
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vreemdeling (Mai. 3:5) kom nie daar so uitdruklik voor nie, maar die verwysing 
in Sagaria na die verdrukking van die weduwees, wese en vreemdelinge (Sag. 7:
10) laat vermoed dat ook die ander misstande wat hier genoem word, nie onge- 
woon was in die na-ballingskapse tyd nie. Historiese aanduidings soos droogte 
en sprinkane is in hierdie tyd ook nie onbekend nie (kyk ook Hill & Walton, 
1991:426).

As die taalkundige analise van Hill (1983) aanvaar word, kan die datering van 
Maleagi nader gespesifiseer word, naamlik ongeveer rofweg 500 tot 475 v.C., 
dus na die voltooing van die tempel, en voor die optrede van Ezra in Jerusalem. 
Die hoe verwagtings van die volk na die voltooiing van die tempel het nie gerea- 
liseer nie; slegs 'n geringe aantal ballinge het teruggekeer na Juda toe, en die ver- 
wagte verbondseëninge het nie op Jerusalem neergedaal nie (kyk ook Hill & W al
ton, 1991:427).

3. Elia en die "boodskapper" van M aleagi 3:1

Selfs al sou Maleagi 3:23-24 (AV 4:5-6) as 'n ‘appendix’ tot die boek Maleagi 
aanvaar word (kyk Hill & Walton 1991:430), hoef daar nie veel twyfel te bestaan 
dat Elia wat hier genoem word, dieselfde is as die "boodskapper" in 3:1 nie (kyk 
bv. Verhoef, 1987:340, Hill & Walton, 1991:430).

Terwyl die boodskapper in 3:1 dus ongenoemd aangedui word, word hy in 4:5-6 
spesifiek benoem. Maak dit die werksaamheid wat hy tot taak het, ook meer 
spesifiek? W atter verbesondering bring dit ten opsigte van die algemene beskry- 
wing van sy taak as "boodskapper"?

In 3:1 word die stuur van die boodskapper reeds aangekondig met ’’3 3H gevolg 

deur 'n partiap ium  (n*ptí), wat gewoonlik verklaar word as 'n aanduiding van 'n 

fu lurum  inslans, waarin "certainty" uitgedruk word, meestal gepaardgaande met 
"immanency" (W aldtke & O ’Connor, 1990:627). Hierdie formulering vir die 
stuur van die boodskapper, naamlik Elia, word herhaal in 3:23: ï lh 't í  "'35K H 3il.

In 3:1 word die taak van die boodskapper aangedui met die algemene gebruik van 
die boodskappersformule. Die taak van die boodskapper in hierdie geval is dat 
hy "die pad voor My uit regmaak" T jn 'l 11321). Dieselfde uitdrukking

word in Jesaja 40:3 gebruik m 'n meervoudsimperatief (iTirT' T['n3 ^32 

wat duidelik ook 'n boodskapperswerksaamheid is (kyk ook Snyman, 1988:66). 
W anneer die pad m die woestyn reggemaak, o f "berei" (OAV Jes. 40:3) is, en 'n 
grootpad in die wildemis gelyk gemaak is (1”1I^|]), elke dal opgevul, en elke 

berg en heuwel gelyk gemaak is . . . ,  dan word die heerlikheid van Jahwe geopen- 
baar, en alle vlees saam sal dit sien (Jes. 40:5).

_____________________________________________________________________________ E.J. Smit
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In Jesaja 45, die woord van Jaliwe aan Kores, sy gesalfde, tree Jahwe self op as 
"boodskapper" vir Kores: "Ek sal voor jou uitgaan" en
hoogtes gelyk maak □"’“m n T )  (Jes, 45:2), en hierdie uitspraak loop
ook daarop uit dat "Ek die Here is wat jou by jou naam roep, die God van Israel" 
... ■'n'bK x n l p n  m n -’ ■’d k : Jes. 45:3).

Soos Kores in Jesaja 45 kom ter wille van die kneg van Jaliwe (3 'p y |]

"'“ ITIS "my kneg Jakob, Israel my uitverkorene") nadat Jahwe self vir
horn die pad gelyk gemaak het, so kom Jahwe self na sy volk toe om hulle te ver- 
sorg (Jes. 40:10-11) met die openbaring van sy heerlikheid, nadat die "boodskap
per" die pad vir hom "berei" het.

In Maleagi 3:1 word die boodskapper vooniit gestuur om sy pad te baan, en dan 
sal Hy self onkeerbaar, "skielik" (D X riS) na sy tempel toe kom.

Hy wat kom, word hier genoem "die Here (]1“IXn ) na wie julle soek (Pi. D pD  ), 
naamlik die Engel van die verbond na Wie julle 'n begeerte het". Hoewel die 
uitdrukking "Engel van die verbond" nie elders as aanduiding van Jahwe gebruik 
word nie, is dit hier duidelik dat dit Hy is wat kom op die "groot en vreeslike 
dag" (3:23, AV: 4:5). Die gedagte om die Here te soek kom meennale by die 
profete voor. In Hosea 10:12, Amos 5:4 en 5:6 en Jesaja 55:6 word die werk- 
woord tí~ 'n  gebruik, maar in Hosea 3:5, Sefanja 2:3, Sagaria 8:21, 22 en Jesaja 

51:12 word die Pi. van 2?p3 gebruik soos in ons teks. Maleagi se uitspraak hang 
dus nie in die lug nie, maar is gegrond op bekende uitsprake by 'n hele aantal 
profete. Dieselfde uitspraak kom trouens ook voor in Deuteronomium 4:29 in 'n 
konteks van verlossing uit die nood.

Die taak van die boodskapper om die pad te baan, hoogtes gelyk te maak en die 
koms van die Here aan te kondig, staan ongetwyfeld in verband met die 
werksaamheid wat in Maleagi 3:24 (AV: 4:6) beskryf word. Die rede is ook 
duidelik, naamlik dat niemand wat nie met die Here versoen is nie, sal kan 
standhou as Hy kom nie.

4. Die groot en v reeslike dag (x n l3 n ) mn'' □1'')

Die woorde waamiee die dag beskr>f word, herinner sterk aan die van Joel 2 :11: 
“IX n Daar is weinig twyfel dat hierdie dag die

selfde is as die m iT ’ C Í ' wat veral in die profetiese boeke voorkom (Verhoef, 
1956: passim). Soos in Joel val die nadruk by die beskrywing van die dag as 
"groot en vreeslik" op die gerigskarakter van die dag (Verhoef, 1956:60, 80). In 
die beskrywing lê dus 'n enistige waarskuwing vir die volk dat die gerig van die 
Here aan die kom is, naby is, en finaal, vir seker besig is om te kom. Die hlahcr-
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wartung  en die finaliteit van die koms van die dag word inderdaad versterk deur 
die gebruik van die fu tun im  instans in verband met die stuur van die boodskapper 
(3:1, 23) (kyk bo), en die gebruik van die bywoord DXJID (3:1).

5. Die E lia-w erksaam heid

In hierdie omstandigheid van die naderende gerig van die Here, stuur Hy die 
profeet Elia as boodskapper met sy bepaalde werksaamheid, soda! dit tot gevolg 
mag he dat die Here nie die land met die banvloek tref nie. Die uitdrukking n p n  

D ^ n  moet hier losgemaak word van sy eng religieuse betekenis en verstaan word 
as ‘volledig vem ietig’ (kyk Brekelmans, 1971:638, Verhoef, 1987:344; Lohfink, 
1978:212: "toten, vemichten"). Tog skyn dit asof, wanneer Maleagi hierdie preg- 
nante uitdrukking gebruik in plaas van 'n meer neutrale uitdrukking vir vemie- 
tiging, dit teen die agtergrond van die religieuse betekenis gesien moet word. Die 
voorwaardelike karakter van die stelling dui nie op die koms van die dag van die 
Here nie, maar op die vraag o f sy koms tot oordeel o f tot heil sal wees (Verhoef, 
1956:80). Die uitdrukking "die land" sal wel omvattend ook 'n aanduiding wees 
van die inwoners van die land, en so sal die oordeel van die Here hulle tref, maar 
daaragter lê ook tog die betekenis dat die besit van die land vir die volk 
uitdrukking is van hulle verbondsverhouding met die Here (kyk bv. Heiberg, 
1990: passim, veral pp. 29-36, 66-71, 106-113), en die vemietiging van die land 
sou die finale teken wees dat die verbondsverhouding met die Here ook tot 'n 
einde gekom het. So "bly die land, met die gepaardgaande rus en vrede, sterk 
verbind aan die oproep tot bekering en is die land sterker verbind aan ver- 
wagtings aan die hoop, aan die toekoms, as aan die hede" (Heiberg, 1990:113).

5.1 Die hart van die vadcrs en die kinders

Die werksaamheid van Elia word omskryf met D b T 2 3  ” T 

D n iD X 'b y  □"'33. OAV vertaal: "Hy sal die hart van die vaders terugbring tot 
die kinders, en die hart van die kinders tot hulle vaders"; NAV vertaal: "Elia sal 
vaders en kinders met mekaar versoen". NIV vertaal: "He will turn the hearts o f 
the fathers to their children, and the hearts o f  the children to their fathers". In sy 
ondersoek na die gebruike en betekenis van die woordstam in die Ou Testa

ment gee Holladay die betekenis van die H if van met voorwerp 3 ‘p  as 
"bring back (someone's loyalty)" (1958:99), en hy vertaal hierdie vers: "and he 
will turn the hearts o f fathers to their children, and the hearts o f children to their 
fathers" (kyk ook BDB:998).

In 'n poging om die draagwydte van die Elia-werksaamheid vas te stel, lyk dit nie 
aanvaarbaar om dit bloot te verstaan as die herstel van gesinsverhoudinge, o f selfs 
as die oorbrugging van 'n generasie-gaping nie, selfs met die gedagte dat die gesin

_____________________________________________________________________________E.J. Smil
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die kem van die gemeenskap vorm, en die herstel sodoende kan lei tot die herstel 
van die totale gemeenskap (Baldwin, 1972:252). So het die LXX gedink aan 'n 
herstel van verhoudinge in die totale gemeenskap met sy vertaling: 
ájioKaxaoníoEi Kopóíav mxpoq Ttpix; -oíóv, Kai K o ^ ia v  áveprójiou itptx; tóv 
jiXticíov ainoi), "who shall turn again the heart o f  the father to the son, and the 
hean o f a man to his neighbour" (LXX s.j.:l 130). 'n M eer spesifieke toepassing 
van hierdie gedagte is dié van Elliger (1975:216), naamlik dat die gaping tussen 
die geslagte in die tyd van Maleagi veroorsaak kon gewees het deur die instro- 
ming van vreemde, Hellenistiese invloede, wat nie sou kon standhou voor die 
naderende koms van die dag van die Here nie. Horst (1964:275) meen dat die 
herstel van versteurde gesinsverhoudinge om daardeur 'n gemeenskapseenheid tot 
stand te bring, 'n tipiese motief in die ou Oosterse eskatologie is.

Tog lê daar myns insiens meer in hierdie uitdrukking. Dit is waarskynlik mede as 
gevolg van die gebrek aan die lidwoord in die Hebreeuse konstniksie n 'Q X  □ ‘p 
dat De Moor (1903:164) voorkeur gee aan die verklaring dat Elia "zal het oude 
Israel der patriarchen weer verzoenen met het jonge Israel van dit geslacht en de 
hooge geestelijke eenheid weer herstellen", terwyl hy sy argument origens baseer 
op die uitspraak in Lukas 1:54, 55. Ook Elliger (1975:217) dink in hierdie rigting 
met die begronding van Maleagi se Elia-werksaamheid in sy optrede op die berg 
Karmel, hoewel hy tog die volgende opmerking maak: "Woher er (Maleagi) 
weiss, dass der Vorlaufer ‘der Prophet Elia’ sein wird, bleibt sein Geheimnis".

Maleagi se voorstelling van Elia as die boodskapper kan ietwat duideliker be- 
grond word juis op Elia se optrede op die Karmelberg. Die afsluiting van M a
leagi se profesie bevat begryplikerwys 'n profetiese vooruitskouing en 'n profe- 
tiese terugblik in 'n uitspraak wat sterk waarskuwend en sterk heilsvoorseggend 
is. Die vooruitskouing bevat die aankondiging van die koms van die Here op die 
dag van oordeel wat brand soos 'n oond (3:19, AV 4:1) -  'n gebeurtenis wat ook 
'n dag van genesing en oorwinning sal wees vir dié wat sy Naam vrees (3:20-21, 
AV 4:2-3). Die terugskouing bevat die verwysing na Moses en Elia (3:22-24, 
AV 4:4-5).

In die slot van die profesie van Maleagi, die laaste profeet van die Ou Testament, 
moet verwag word dat dit hier in 'n groot mate sal gaan om samevattende ge- 
dagtes. Daarmee word in gedagte gehou dat die redaksiegeskiedenis van die 
boek Maleagi, soos ook dié van die ander profetiese boeke, nie net gesien moet 
word as 'n profetiese verskynsel nie, maar ook as 'n literêre verskynsel (kyk 
Utzschneider, 1992:380). Dit is nie moontlik om die redaksieproses presies te 
bepaal nie. Tog lyk dit onteenseglik in die geval van Maleagi dat hierdie proses 
ook 'n "schriftprophetischer" proses was (Utzschneider, 1992:380), en dat daar 
intertekstuele verhoudinge met ander (ouer) tekste bestaan in Maleagi se ver
wysing na hierdie twee prominente figure in die Ou-Testamentiese geskiedenis. 
Selfs die bewoording van Elia se optrede op die Karmelberg soos in 1 Konings
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beskryf, bied alreeds 'n trefTende ooreenkoms met Maleagi se beskrj-wing van die 
werksaainheid van Elia,

5.2 Elia op die Karmclbcrg

Die beskrywing van Elia se optrede op die Kaimelberg verskyn in 1 Konings 
18:21 e.v.

Nadat die Baalpriesters vergeefs probeer het om die god Baal tot optrede te 
dwing, berei Elia die offer op so 'n manier dat die daad van Jahwe die volk tot die 
oortuiging moet lei dat Hy alleen God is. Elia bid tot Jahwe (vs. 36-37);

Here, G od van A braham , Isak en Israel, laat dit vandag bekend w ord dat U 
G od in Israel is, en ek u kneg, en dat ek al h ierdie dinge op u w oord gedoen 
het. A ntw oord my. Here, antw oord my, sodat hierdie volk kan erken dat U,
Here, G od is, en dat U hulle hart tot U laat terugkeer (OA V).

Die MT-teks vir die laaste gedeelte lui: m n ' '  n r iX " '’3  H T n  D ^ n  1 

n-’ 3“i'nx n '3o n  c-’n b x n .
• “  T • %• T • T -  J • T

Die eerste vraag wat na vore kom, is o f die gebruik van 2D D  Hif. (1 Kon.) in 

hierdie intertekstuele verhouding gelykgestel kan word met Hif. (Mai.), met 
ander woorde, o f dit gesien kan word as 'n verhouding op die basis van die 
skriftelike teks. 'n Vergelyking van slegs enkele vertalings bring die volgende na 
vore: LXX gebruik (oxi) ot) ëoxpeyou; ttiv Kocp6iav tot) JlooO xomou ÓJtíotó (1 
Kon ), en oq djtoKataoTiioEi KopSiav mxpoi; (Mai ). OAV vertaal "hart laat te- 
nigkeer" (1 Kon.), en "hart tenigbring" (Mai.); NAV vertaal "harte bekeer" (1 
Kon.) en "met mekaar versoen" (Mai ); NIV vertaal "turning their hearts back 
again" (1 Kon.) en "turn the hearts" (Mai ).

Slegs die NIV bied dus dieselfde vertaling vir die twee werkwoorde.

Die werkwoord 3 2 D  H if word in die na-ballingskapse tekste meestal in 'n nega- 
tiewe betekenis gebruik (bv. die gesig wegdraai). Waar dit wel in die betekenis 
van 'n gesindheidsverandering gebruik word (Esra 6:22), gaan dit oor die gesind- 
heid ("hart") van die koning van Assirië, en staan dit nie in 'n verbondskonteks 
nie.

Japhet (1987) het in 'n studie van die woordgebruik in parallelle tekste in (hoof- 
saaklik) Samuel-Konings en Kronieke bevind dat daar 'n wysiging in woord
gebruik kan voorkom, hetsy as gevolg daarvan dat 'n bepaalde woord in later tye 
in onbruik geraak het, o f dat 'n algemene woord in 'n meer omvangryke seman- 
tiese veld gebmik word, o f dat 'n woord met 'n ander woord vervang word as 
gevolg van klankoorcenkomste, o f dat daar skryf- o f leesfoute voorgekom het 
(Japhet, 1987:9-10). Hoewel die studie van Japhet slegs gaan oor die verhouding

E.J. Smit
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van (hoofsaaklik) Samuel-Konings en Kronieke, dui dit tog daarop dat sulke 
wysiginge kan voorkom tussen parallelle tekste van voor- en na-eksiliese lye.

Japhet (1987) se studie handel oor woordverandering in definitievve tekstuele pa
rallelle, terwyl die moontiike ooreenkoms tussen Elia op die Karmelberg en 
Maleagi se Elia-werksaamheid ook kan berus op 'n mondeling oorgelewerde 
tradisie waar sinonieme gebruik makliker kan voorkom.

'n Verdere vraag handel oor die betekenis van rT 'S 'n n x  , BDB (1972:31) be- 
skou dit as in werklikheid 'n vroulike byvoeglike naamwoord wat bywoordelik 
gebruik word in die betekenis van "agteruit, terugwaarts" {backwards). In vier 
gevalle waar hierdie woord voorkom, word dit in ruimtelike sin gebruik. 0 n s  
teks is die enigste waar dit in 'n temporele betekenis gebruik word. Kennelik het 
die woord hier die betekenis dat die ‘hart’, o f lojaliteit van die volk temggebring 
word in die oorspronklike verbondsverhouding tot Jahwe nadat hulle van Hom 
afvallig geword het.

Dit skyn dus asof Maleagi se gebruik van die woorde "die hart van die vaders tot 
hulle kinders, en van die kinders tot luiile vaders" gesien moet word as 'n fi- 
guurlike uitdrukking van 'n algehele ommekeer van die hart van die volk, ook in 
die verband van die geslagte, tot by die oorspronklike verhouding tot Jahwe wat 
met die sluiting van die verbond tot stand gekom het.

Elia se bede op die Karmelberg is dat die volk moet erken dat dit Jahwe is wat 
hulle hart terugbring, maar dit is duidelik dat Elia as kneg (“inV  ) van die Here 
instrumenteel is daartoe.

Wat Elia op die Karmelberg duidelik na vore gebring het, is nie alleen 'n ‘oor- 
winning’ van die Jahwe-geloof oor die geloof in die god Baal nie, maar 'n ver- 
dieping van die Godsgeloof in die hart van die volk. Nie alleen is Jahwe sterker 
en groter as die god van die Kanaaniete nie, maar Hy is inderdaad die enigste 
God. Die gode van die heidene vermag niks, en bestaan in werklikheid ook nie. 
Jahwe is ook nie net die Beskikker oor die kragte van die natuur nie, maar sy 
optrede en bemoeienisse is primêr op sy volk gerig, en daarom gebniik hy die 
kragte van die natuur om sy volk te vermaan, te bestraf, o f om vir hulle heil te 
berei (kyk Fohrer, 1968:94-95).

Maleagi se verwysing na hierdie instnimentele werksaamheid van Elia kan ge- 
volglik ook nie bloot histories verstaan word as 'n verwysing na die oorwinning 
van die Jahwe-geloof op die Karmelberg nie, soos dit trouens ook nie die geval is 
in verband met die optekening van hierdie geskiedenis in 1 Konings 18 nie. In 
die geval van 1 Konings het die optekening van hierdie geskiedenis ook heelwat 
later, en dus ten behoewe van 'n latere gemeenskap plaasgevind. Dit is sekerlik 
waar dat die skrywer(s) van 1 Konings, in elk geval in sy laaste redaksie, die 
bedoeling gehad het om die volk in ballingskap (of selfs later) aan te spreek. Die
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optekening van die geskiedenis moes die bedoeling gehad het om die volk daar- 
van bewus te maak dat hulle voortdurend voor die beslissing staan van o f die aan- 
vaarding van Jahwe as hulle enigste God van verlossing, o f die aanvaarding van 
die heidense gode en dus die verwerping van Jahwe (kyk Fohrer, 1968;57-58). 
Die Elia-verlelling het daarom gedien "als energischer Aufruf zur Entscheidung 
fur Jahwe" (Fohrer, 1968:157).

Oin die aktualiteit van hierdie voortdurende prinsipiele beslissing te onderstreep, 
moet die volk ook teruggevoer word tot die historiese moment waar hierdie 
verhouding met Jahwe oorspronklik sy beslag gekry het, naamlik in die sluiting 
van die verbond by Sinai. Daarom wil die skrywer van 1 Konings 17-19 te kenne 
gee dat Elia in dieselfde tradisie te werk gaan as M oses, en word die ooreenstem- 
minge tussen M oses en Elia sterk benadruk.

5.3 Elia en Moses

Dit kan aanvaar word dat wanneer daar na ooreenkomste tussen M oses en Elia 
gekyk word, die M oses-geskiedenis reeds in bepaalde vonn o f vorme voorhande 
was toe die Elia-geskiedenis sy skriftelike vorm gekry het. Fohrer (1968:55-56) 
vind verskillende ooreenkomste tussen die beSkrywinge van Elia en M oses, waar- 
onder Elia se versorging deur die kraaie met brood en vleis, en die manna en 
kwartels aan die volk in die woestyn; die stry’d op die Kamiel-berg en die stryd 
met die towenaars in Egipte, Elia se tog van veertig dae en nagte na Horeb, en 
Moses se ewe-lange verblyf op die berg; Elia se ervaring van die Godsverskyning 
by Horeb en die Godsverskyning op die berg aan die volk (hoewel die verskyning 
aan Elia as 'n bewuste Konlra.stparallele verstaan moet word) (Fohrer, 1968:56; 
kyk ook Snyman, 1988:67-68 vir verdere ooreenkomste tussen Elia en Moses).

Ooreenstemmend tussen Elia en Moses is sekerlik ook die punte in die ge
skiedenis w aar die stryd gevoer is om die herstel van die verhouding tot Jahwe, 
naamlik deur M oses ná die aanbidding van die goue kalf deur die volk, en deur 
Elia op die Kannelberg. In aansluiting by die historiese verloop van gebeurtenis- 
se is die besonderhede van die twee gevalle anders. In die geval van M oses het 
Jahwe gedreig om die volk te verdelg, en slegs op die middelaarsgebed van Mo
ses het Jahwe Horn laat oorreed om tog saam met die volk te trek tot vervulling 
van die verbondsbelofte (kyk veral Eks. 33:12-17). Tewens, net soos by die 
refleksie van hierdie geskiedenis in Deuteronomium 9:27, beroep Moses hom in 
Eksodus 32:13 in sy gebedsworsteling met Jahwe op die verbondsbeloftes aan 
Abraham, Isak en Jakob. Elia roep God aan as "Here, God van Abraham, Isak en 
Israel" (1 Kon. 18:36), terwyl sy bede gaan om die herstel van die verhouding van 
die volk tot die Here. Cohn (1982:341) sê: "In so doing, he (naamlik die skrywer 
van 1 Konings -  E.J.S.) assigns overwhelming significance to the event. He 
claims that at Cannel Elijah, a ‘prophet like M oses’, remade the covenant with 
the people o f  Israel who ‘put away’ the baalim".

___ _________________________________________________________________________ E.J. Smit
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Een verdere punt van ooreenstemmende uitdrukkingswyse kan die aandag hier nie 
ontgaan nie. Nadat Moses hom vergewis het van die sonde van die volk met die 
goue kalf, beskryf Eksodus 32:26-28 die straf-optrede deur die stain van Levi op 
Moses se versoek. Sy opdrag aan hulle is (Eks. 32:27): "... laat elkeen sy broer 
en elkeen sy vriend en elkeen sy naaste doodmaak"; en na die mededeling dat 
omtrent drie duisend man van die volk geval het, se M oses (MT): DDT ?.

D V n n n 'p i  ^333  ■'3 m n - ’’?  (Êks.’ 32:29).
Die uitspraak is moeilik te vertaal; OAV het: "Vul vandag julle hand om te offer 
aan die Here -  want elkeen is teen sy seun en teen sy broer -  sodat Hy vandag 'n 
seen oor julle kan gee"; NAV vertaal: "Vandag is julle gewy vir diens aan die 
Here, want julle het selfs teen seuns en broers opgetree. Om hierdie rede gee die 
Here vandag aan julle hierdie besondere voorreg"; Gispen (1951:184) vertaal: 
"Vult heden uw hand voor den HERE, namelijk ieder met zijn zoon en met zijn 
broeder, om heden zegen over u te geven", en hy parafraseer (1951:193): "Offert 
heden aan den HERE ieder zijn zoon en zijn broeder, om zo te bewerken, dat de 
HERE heden zijn zegen over u geeft".

Hoe moeilik dit ook al is om hierdie vers in sy geheel te verstaan, wat hieruit wel 
na vore kom, is dat wanneer die verhouding met Jahwe versteur word, die 
horisontale verhoudinge binne die volk ook onderling versteur word, en dat die 
herstel van die verhouding met God kollektief as voorwaarde het dat die onder- 
linge verhoudinge in hulle gerigtheid op Jahwe ook reggestel moet word. Hierdie 
voorwaarde skyn 'n belangrike bepaling te wees vir die fonnulering van die werk- 
saamheid van Elia in Maleagi. Dan gaan dit nie net om die herstel van onderlinge 
verhoudinge nie, maar om die betrokkenheid van die herstelde verhoudinge op 
Jahwe.

5.4 Samevatting

Dit is opmerklik dat Holladay (1958) by die vasstelling van die betekenis van die 
Hif. van m e? vier tekste noem onder die gebruik in die konteks van verbonds- 
verhouding, wat al vier in ‘laat’ tekste voorkom, naamlik Klaagliedere 5:25, 
Nehemia 9:26, Maleagi 2:6, en Esegiel 14:6. Verhoef (1987:342) huiwer nie om 
Maleagi 3:24 (AV 4:6) ook in 'n verbondskonteks te verstaan nie. Dit is trouens 
vir hom een van die twee temas in die verkondiging van Maleagi, naamlik die 
verbond, met die dag van die Here as die ander tema (Verhoef, 1987:340).

Die werksaamheid van Elia kan dan gesien word as 'n werksaamheid wat ter wille 
van Jahwe plaasvind, maar ook ter wille van die redding van die uitverkore ver- 
bondsvolk. Die werksaamheid vind plaas voordat die Here ‘skielik’, onverwags 
kom in die dag van oordeel. Die werksaamheid het ten doel die verlossing van 
die getroues. Die verlossing vind dan wel plaas op grond van die toegewyde hart 
van die volk, maar die herstel van hierdie verhouding vind ook plaas deur die
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Here self, want dit is iinmers Hy wat Elia stuur oin die herstel te bewerk. Die 
herstel van die verbondsverliouding word uitgedruk in tenne van die toewyding 
van die hart van vaders en kinders, maar word gesien as 'n herstel van die ver- 
houding met die Vader en Skepper van die verloste volk. Op grond van hierdie 
herstelde verhouding kom daar ook 'n herstel van onderlinge verhoudinge in die 
sin van herstel van verhoudinge oor gesiagte heen, sodat die huidige geslag (die 
kinders) in 'n gelyke verhouding met God te staan kom as die vaders van vroeër, 
met wie die verbond oorspronklik opgerig is.

Hierdie herstel van verhoudinge vind plaas om die basis vir die voortduur van die 
verbond te behou. Die voortduur van die verbond word immers uitgedruk deur 
die behoud van die land, een van die pertinente verbondsbeloftes wat in vervul- 
ling gegaan het, en wat die volk altyd beleef het as 'n teken van die bestaan en 
voortbestaan van die verbond. As die Here hierdie grondslag van die verbond 
sou wegneem as teken dat die verbond self ook tot niet gegaan het, sal Hy tot die 
volk kom in oordeel en gerig. Daarom stuur Hy Elia met sy besondere werk- 
saamheid, om dit wat anders 'n gerig oor die volk sou wees, te verander in heil.

Dit is egter nie die land as sodanig wat die nadruk het in die verbondsverhouding 
nie, maar die herstelde verhoudinge by die koins van die Here na sy volk toe. Dit 
is trouens ook die klem wat die betekenis van hierdie uitspraak van Maleagi vir 
ons eie tyd het, naamlik die herstel van onderlinge verhoudinge op grond van die 
herstel van die verhouding van die verloste kinders van God tot hulle Vader en 
Skepper. Die herstel van onderlinge verhoudinge moet gesien word as 'n nood- 
saaklike grondslag om die koms van die Here as 'n koms in verlossing te verwag. 
Toewyding aan die Here kan nie losgemaak word van onderlinge versoening nie, 
en ook in hierdie opsig staan die kinders van God onder die eis van gehoorsaam- 
heid aan en die inwerkingstelling van die gepredikte Woord. Anders is sy koms 
'n koms in oordeel en gerig.

6. Die nawerking van Elia in die Apokriewe en die Nuwe Testa
ment

Die herinnering aan Elia het in die Joodse literatuur ná die Ou Testament 'n wye 
nawerking gehad. Veral m die Joodse apokaliptiese geskrifte is Elia beskou as 
helper in die nood, beskermer van die onskuldiges, verlosser van die regverdiges, 
heelmeester vir die siekes, stigter van vrede, een wat die volk waarsku en troos. 
In die Joodse literatuur na die Nuwe-Testamentiese tyd is allerlei hemelse take 
aan hom toegeskryf, soos hemelse skrywer wat veral boek hou van die huweliks- 
verbintenisse van die Israeliete, begeleier van die siele van die gestorwe vromes, 
en die een wat voorbidding doen vir Israel (kyk vir al hierdie ontwikkelinge bv. 
Jeremias, 1935, Wiener, 1978). Uiteraard is dit besonderlik sy Messias-gestalte 
wat die aandag geboei het. Is hy die voorloper van die M essias, o f  is hy die 
Messias self?

____________________________________________________________________________ E.J. Smil
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Veral die uitspraak in die apokriewe boek Ecclesiasticus van Jesus Sirach het 
baie bygedra tot verskillende spekulasies oor Elia. Nadat Jesus Sirach die lof van 
God in die skepping besing iiet in Ecclesiasticus 42:18-43:36, besing hy die lof 
van verskillende Ou-Testamentiese figure. In 48:1-12 besing hy die lo f van Elia, 
en vs. 10 lui: ‘U is opgeskryf cm op die regte tyd bestraffinge te doen, en om die 
toom van die grimmige oordeel van God te stil; om die hart van die vader tot die 
seun terug te bring, en om die stamme van Jakob te hersteP (eie vertaling).

Die eerste gedeelte van die vers is oorgeneem uit tekste wat duidelik op Elia 
betrekking het, maar die laaste frase is oorgeneem uit Jesaja 49:6, wat betrekking 
het op die kneg van Jahwe. So moes die toekenning van 'n duidelike Messiaanse 
gestalte aan Elia alreeds in die tyd van Jesus Sirach bestaan het, en van daar a f  sy 
verdere nawerking gehad het.

Elia word in die Nuwe Testament 29 keer vermeld, en daar is slegs na Moses, 
Abraham en Dawid meer verwysings as na Elia (Jeremias, 1935:936). Die volks- 
geloof oor Elia as helper in die nood word by 'n paar geleenthede in die Nuwe 
Testament geiliustreer, byvoorbeeld tydens Jesus se uitroep aan die kruis toe van 
die omstanders se: "Wag, laat ons kyk o f Elia horn kom red" (Matt. 27:49). Ook 
die verwagting van die weerverskyning van Elia kom byvoorbeeld na vore in die 
vraag aan Johannes die Doper o f hy Elia is (Joh. 1:21, 25).

In die Nuwe Testament is Moses en Elia ook nou met mekaar verbind in huile 
verskyning saam met Jesus op die berg (Matt. 17:3-4; Mark. 9:4-5; Luk. 9:30- 
33).

Wat die spesifieke Elia-werksaamheid betref, is daar veral twee uitsprake in die 
Nuwe Testament wat aantoon hoe sy werksaamheid verstaan is. In Lukas 1:17-
18 is dit duidelik dat die optrede van Johannes die Doper gesien word as die uit- 
voering van die profetiese uitspraak van Maleagi 3:24, naamlik "om die harte van 
die vaders terug te bring tot die kinders en die ongehoorsames tot die gesindheid 
van die regverdiges" (OAV), met die formulering van die resultaat van sy 
optrede: "om vir die Here 'n toegeruste volk te berei" (OAV Luk. 1:17). Twee- 
dens, wanneer Jesus na die verskyning op die berg die Elia-werksaamheid 
saamvat met die woorde: ’HX.ícu; l̂Êv eXBrnv repooTov ájioKaOvCTtávei jiávTa, "Elia 
kom eers om alles te herstel" (OAV Mark 9:12), is dit duidelik dat Hy die taak 
van Elia verklaar as 'n godsdienstige veniuwing van die volk deur boete en 
vergewing (Jeremias, 1935:940). Sy byvoeging: "Maar Ek sê vir julle dat Elia al 
gekom het" (OAV Mark. 9:13), kanselleer nie hierdie Elia-werksaamheid nie, 
maar verhoog juis die spanning daarvan in die tyd tussen sy koms en wederkoms.
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